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La seance est ouverte a 14 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Examen du projet de rapport du Conseil de securite a l’Assemblee generale 

Le President ( parte en anglais ) : Le Conseil va maintenant proceder a 
l’examen de son rapport annuel a TAssemblee generale, dont le projet a ete etabli 
par le Secretariat. Les membres du Conseil sont saisis du projet de rapport du 
Conseil de securite a TAssemblee generale pour la periode allant du 16 juin 1999 au 
15 juin 2000, tel qu’il a ete distribue par le Directeur charge du Departement des af¬ 
faires politiques le 21 aout 2000, et de son rectificatif. 

Je tiens a remercier le Secretariat du travail qu’il a accompli pour elaborer ce 
rapport factuel. 

Je donne maintenant la parole au Sous-Secretaire general aux affaires politi¬ 
ques, qui va faire une declaration explicative. 

M. Fall (Sous-Secretaire general aux affaires politiques) : Le projet de rapport 
dont le Conseil est saisi a ete elabore et presente d’une part conformement aux arti¬ 
cles 15 et 24 de la Charte des Nations Unies et d’autre part conformement aux dis¬ 
positions que le Conseil a prises pour la presentation revisee du rapport en 1974, 
puis en 1985, 1993, 1994, 1995, 1997 et 1998. 

Le projet presente de maniere concise les activites du Secretariat. On notera 
cependant qu’il detaille extensivement les travaux des organes subsidiaires dans la 
partie V; les rapports annuels des Comites des sanctions, qui sont publies a 
1’appendice XII, et conformement a la note du President du Conseil de securite en 
date du 30 octobre 1998. Par ailleurs, comme il en avait ete convenu lors des 
consultations plenieres du Conseil le 30 novembre 1998, les declarations a la presse 
faites par le President a Tissue des consultations plenieres du Conseil ont ete egale- 
ment annexees. 

Enfin, le projet de rapport qui est presente au Conseil a ete distribue comme 
vous l’avez rappele. Monsieur le President, par le Departement des affaires politi¬ 
ques, le 21 aout 2000. Depuis lors, le Secretariat a enregistre un certain nombre de 
propositions d’amendement qui ont ete egalement envoyees aux membres du 
Conseil pour rectificatif. 

Voila en mots tres concis la presentation du rapport dont le Conseil est saisi. 

Le President ( parle en anglais ) : Puis-je considerer que le projet de rapport, 
tel qu’il a ete modifie, est adopte par le Conseil? 

En Tabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Cette decision sera consignee dans une note du President du Conseil de secu¬ 
rite, qui sera publiee sous la cote S/2000/839. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve Texamen de la question inscrite a son or- 
dre du jour. 

La seance est levee a 14 h 20. 
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